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See the notice on TED website

89038-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Usługi nadzorowania placu budowy – „Упражняване на строителен надзор по 
време на строителството на обект: "Изграждане на многофункционална зала в село 
Краище, общ. Белица"
OJ S 26/2026 06/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА БЕЛИЦА
E-mail: obelica@abv.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Упражняване на строителен надзор по време на строителството на обект: 
"Изграждане на многофункционална зала в село Краище, общ. Белица"
Opis: Предметът на обществената поръчка е свързан с осъществяването на 
консултантска дейност за упражняване на строителен надзор, по смисъла на Закона за 
устройство на територията (ЗУТ) и нормативните документи по неговото приложение за 
изпълнение В обхвата на поръчката е включена следната дейност: Дейност: 
„Упражняване на строителен надзор по време на строителството на обект:"Изграждане 
на многофункционална зала в село Краище, общ. Белица"
Identyfikator procedury: a0e84088-7a1e-4103-9e00-b1a23936420e
Wewnętrzny identyfikator: 555846
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71521000 Usługi nadzorowania placu budowy

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: с. Краище, община Белица  
Miejscowość: с. Краище, община Белица
Kod pocztowy: 2781
Podpodział krajowy (NUTS): Благоевград (BG413)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: Финансиране: Финансирането на обществената поръчка ще се 
осигури по подписано между Община Белица и МРРБ споразумение № RD-02-30-447/29.
12.2025 г. за изпълнение на приоритетен проект № OP-25.001-0194 „Инженеринг 
(проектиране, СМР и авторски надзор) на обект: "Изграждане на многофункционална 
зала в село Краище, общ. Белица" ГАРАНЦИИ Размерът на гаранцията, обезпечаваща 
изпълнението на договора е съгласно Обявлението за поръчката и се представя от 
определения за изпълнител участник преди сключване на договора. Гаранцията за 
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изпълнение на договора се представя от участника, определен за изпълнител,. 
Размерът на гаранцията за изпълнение е в размер на 3 %/три/ процента от общата 
стойност на договора. Възложителят предвижда да се предостави и гаранция за 
обезпечаване на авансово предоставените средства за изпълнение на услугата. 
Гаранцията за гарантиране на авансовото плащане е в размер на стойността на 
предоставения аванс, при условията на договора. Забележка: Ако Участникът, избран за 
изпълнител, не желае авансово плащане, отпада задължението му да осигури гаранция 
за аванса. Гаранцията за изпълнение и гаранцията за авансовото плащане, може да се 
внесат по банков път по посочената по-долу банкова сметка на Възложителя или да се 
представят под формата на безусловна и неотменима банкова гаранция, или под 
формата на застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Гаранцията за изпълнение на договора при 
необходимост се удължава, според изискванията на Възложителя. Участникът избира 
сам формата на гаранцията за изпълнение и гаранцията за авансово плащане. 
Участникът, определен за изпълнител на настоящата обществена поръчка, представя 
банковата гаранция или застраховката или платежния документ за внесената по банков 
път гаранция за изпълнение на договора при сключване на договора. Когато участникът 
избере да внесе гаранцията за изпълнение на договора и гаранцията за авансово 
плащане по банков път това следва да стане по сметката на Възложителя Община 
Белица: Банка: Първа Инвестиционна Банка, IBAN: BG19FINV91503316989183, BIC код: 
FINVBGSF, Когато участникът избере гаранцията за изпълнение на договора и 
гаранцията за авансово плащане да бъдат банкова гаранция, същата следва да бъде 
безусловна и неотменяема банкова гаранция, да е в полза на Възложителя и да 
съдържа задължение на банката – гарант да извърши плащане при първо писмено 
искане от Възложителя по договора, деклариращ, че е налице неизпълнение на 
задължение на Изпълнителя или друго основание за задържане на Гаранцията за 
изпълнение по Договора или гаранцията за авансово плащане, да бъде със срок на 
валидност за целия срок на действие на Договора плюс 30 (тридесет) дни след 
прекратяването на Договора, като при необходимост срокът на валидност на банковата 
гаранция се удължава или се издава нова. Когато участникът избере гаранцията за 
изпълнение по договора или гаранцията за авансовото плащане да бъдат застраховка, 
която обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на Изпълнителя, 
същата следва да отговаря на следните условия: - Да бъде безусловна, неотменимо да 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя и изискуема 
при първо писмено поискване, в което Възложителят заяви, че Изпълнителят не е 
изпълнил задължение по договора за възлагане на обществената поръчка. - Да е 
предвидено да се заплаща еднократно, а не на вноски. - Застрахователната сума да е 
равна на размера на гаранцията за изпълнение. - Да бъде издадена от застраховател 
или клон на чуждестранен застраховател, които разполагат с валиден лиценз за 
извършване на застрахователна дейност на територията на Република България, 
предварително одобрен от/съгласуван с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; - Възложителят следва да 
бъде посочен като трето ползващо се лице (Бенефициент) в застрахователната полица 
по тази застраховка; - Изпълнителят предава на Възложителя по договора един 
оригинал на застрахователната полица. Към нея следва да се приложат Общите 
условия на Застрахователя (и Специалните условия, ако са приложими) по този вид 
застраховка; - В застраховката трябва да бъде изрично предметът на обществената 
поръчка, за която се представя гаранцията за изпълнение по договора или гаранцията 
за авансовото плащане; - Застраховката трябва да покрива единствено рисковете, 
свързани с реализацията на договора, предмет на обществената поръчка и не може да 
бъде използвана за обезпечение на отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по друг договор; - 
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Застрахователната полица по застраховката следва да бъде с начало на действие 
датата на влизане в сила на договора, предмет на обществената поръчка и край на 
действие датата на изтичане на договора, предмет на обществената поръчка. В 
полицата следва да бъде заложен удължен срок за предявяване на претенции, 
произтичащи от неизпълнение на договора, предмет на обществената поръчка – плюс 
30 (тридесет) дни след неговото изтичане; - За доказване валидността на застраховката, 
Изпълнителят следва да представи на Възложителя по договора документ за платена 
застрахователна премия – копие, заверено „вярно с оригинала”. !!!ВАЖНО: Гаранцията 
във вид на застраховка може да се предостави само когато стойността на авансово 
предоставените средства, съответно на гаранцията за изпълнение, е равна или по-
малка от 255 645,94 евро. При представяне на гаранционното обезпечение, в 
платежното нареждане, в банковата гаранция или в застраховката изрично се посочва 
предмета на обществената поръчка, за която се представя гаранцията за изпълнение. 
Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от 
съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител 
на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката.

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 8 169,47 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Участник, за когото е налице някое от следните обстоятелства 
също се отстранява от участие в процедурата: 1. Участник, който не представи или 
представи след крайния срок допълнителни документи, указани му по реда на чл. 54, ал. 
8 от ППЗОП, или отговор/разяснение, изискано му на основание чл. 54, ал. 13 от ППЗОП 
от Комисията, провеждаща процедурата;, 2. Участник, който и след предоставена му 
възможност по реда на чл. 54, ал. 8 от ППЗОП не отговаря на обявените условия в 
настоящите Указания; не е представил някой от изисканите от Възложителя документи, 
както и когато представените документи са непълни или не е представена информация, 
изискана съгласно Документацията по процедурата и ЗОП; 3. Участник, който и след 
предоставена възможност по реда на чл. 54, ал. 8 от ППЗОП не е декларирал липсата 
на определени обстоятелства или не всички лица, за които има изискване да 
декларират липсата на определените обстоятелства са го направили; 4. В хипотеза, че 
участник или лице, което го представлява, респективно член на управителните и/или 
надзорните му органи, а в случай, че членовете са юридически лица – физическите 
лица, които го представляват съгласно регистъра, в който е вписано юридическото 
лице, ако има такъв, или документите, удостоверяващи правосубектността му, 
декларира неверни данни и обстоятелства и това бъде установено от Комисията за 
разглеждане, оценка и класиране на офертите в хода на провеждане на процедурата; 5. 
Участник, който след покана от Възложителя и в определения в нея срок не е удължил 
срока на валидност на офертата си или откаже да я потвърди; 6. Участник, който 
направи предложение в противоречие с условията на проекта на договор или 
Документацията за обществената поръчка, или не е поел с Техническо си предложение 
изискан от Възложителя ангажимент. 7. Участник, който няма право да участва в 
обществени поръчки на основание чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания (ЗАНН). 8. При наличие на някое от основанията по чл. 107 от 
ЗОП.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
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Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
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сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание. - незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП 
а) повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 87 от Закона за противодействие на корупцията; с наложена санкция по чл. 83а, 
ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poważne wykroczenie zawodowe: Кандидатът или участникът е лишен от правото да 
упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: „Упражняване на строителен надзор по време на строителството на обект: 
"Изграждане на многофункционална зала в село Краище, общ. Белица"
Opis: Предметът на обществената поръчка е свързан с осъществяването на 
консултантска дейност за упражняване на строителен надзор, по смисъла на Закона за 
устройство на територията (ЗУТ) и нормативните документи по неговото приложение за 
изпълнение В обхвата на поръчката е включена следната дейност: Дейност: 
„Упражняване на строителен надзор по време на строителството на обект:"Изграждане 
на многофункционална зала в село Краище, общ. Белица"
Wewnętrzny identyfikator: 555846

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71521000 Usługi nadzorowania placu budowy

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: с. Краище, община Белица  
Miejscowość: с. Краище, община Белица
Kod pocztowy: 2781
Podpodział krajowy (NUTS): Благоевград (BG413)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 180 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 8 169,47 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
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Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Informacje dodatkowe: Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България и относими към 
услугите, предмет на поръчката, както следва: Относно задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите: - Относно задължения, 
свързани с данъците и осигуровките – Национална агенция по приходите; 
информационен телефон на НАП – 0700 18 700; интернет адрес–  - https://nra.bg/
Относно задължения за опазване на околната среда – Министерство на околната среда 
и водите; информационен център на МОСВ – 1000 София, ул. "У. Гладстон" № 67; 
телефон: 02/ 940 6331; интернет адрес -  - Относно https://www.3moew.government.bg/
задълженията, закрила на заетостта и условията на труд - Министерство на труда и 
социалната политика; 1051 София, ул. „Триадица” №2, тел. 02/8119443; интернет адрес: 

 Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“ гр. https://www.mlsp.government.bg/;
София, бул. „Княз Ал. Дондуков“, №3, тел: 0700 17 670; интернет адрес: https://www.gli.
government.bg/bg

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Zielone zamówienia - Kryteria: Brak kryteriów zielonych zamówień publicznych

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Участникът да притежава валиден Лиценз, издаден от министъра 
на регионалното развитие и благоустройство (съобразно изискванията на ЗУТ, в 
редакция, до ДВ бр.82, от 26.10.2012 година, или валидно Удостоверение за 
упражняване на строителен надзор, издадено от началника на Дирекция за национален 
строителен контрол (ДНСК), съобразно изискванията на Наредба №РД-02-20-25 от 
03.12.2012 г. за условията и реда за издаване на удостоверение за вписване в 
регистъра на консултантите за оценяване на съответствието на инвестиционните 
проекти и/или упражняване на строителен надзор. Лицензът трябва да е в срока на 
неговата валидност. В случай, че срокът на валидност на лиценза / удостоверението 
изтича преди срока за изпълнение на поръчката, участникът трябва да представи 
декларация, че ще го поднови в установените в Наредбата за условията и реда за 
издаване на удостоверение за вписване в регистъра на консултантите за оценяване на 
съответствието на инвестиционните проекти и/или упражняване на строителен надзор. 
Когато участникът е чуждестранно лице, се представя копие от документ, 
удостоверяващ правото да извършва такава дейност, издаден от компетентен орган на 
държава – членка на Европейски съюз, или на друга държава – страна по 
Споразумението за Европейско икономическо пространство. При подаване на офертата 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване единствено чрез 
попълване на съответния раздел на Единния европейски документ за обществени 
поръчки (ЕЕДОП). Част ІV „Критерии за подбор, Раздел А „Годност”. Преди сключване 

https://nra.bg/
https://www.3moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg
https://www.gli.government.bg/bg
https://www.gli.government.bg/bg
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на договора Възложителят изисква от участника определен за изпълнител да 
представи: Валиден Лиценз, издаден от министъра на регионалното развитие и 
благоустройството (съобразно изискванията на ЗУТ, в редакция до ДВ бр. 82 от 
26.10.2012 г.) или валидно Удостоверение за упражняване на строителен надзор, 
издадено от началника на Дирекцията за национален строителен контрол, съобразно 
изискванията на Наредба №РД-02-20-25 от 03.12.2012 г. за условията и реда за 
издаване на удостоверение за вписване в регистъра на консултантите за оценяване на 
съответствието на инвестиционните проекти и/или упражняване на строителен надзор 
или еквивалент за чуждестранните участници - копие „Вярно с оригинала”.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Участникът трябва да има валидна застраховка „Професионална 
отговорност“, съгласно чл.171отЗУТ, във връзка с чл.5, ал.4 от НАРЕДБА за условията и 
реда за задължително застраховане в проектирането и строителството/или 
еквивалентен документ за чуждестранните лица, съобразно законодателството,в които 
е установен/ или съответен валиден аналогичен документ. Изискването не се прилага за 
лице от държава - членка на Европейския съюз, или от друга държава - страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, което се установява на 
територията на Република България и е предоставило еквивалентна застраховка за 
професионална отговорност или гаранция в друга държава - членка на Европейския 
съюз, или в страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. 
Минимално изискване: Участникът трябва да има валидна застраховка 
„Професионалнаотговорност“, съгласно чл.171от ЗУТ, във връзка с чл.5, ал.4 от 
НАРЕДБА за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и 
строителството/или еквивалентен документ за чуждестранните лица, съобразно 
законодателството,в които е установен/ или съответен валиден аналогичен документ. 
При подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставеното изискване 
единствено чрез попълване на съответния раздел на Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). Част ІV „Критерии за подбор, Раздел Б „Икономическо и 
финансово състояние”. Преди сключване на договора Възложителят изисква от 
участника определен за изпълнител да представи документи, удостоверяващи 
съответствието с поставения критерий за подбор-доказателства за наличие на 
застраховка „Професионална отговорност“.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Участниците следва да са изпълнили услуга с предмет, идентичен 
или сходен с тези на поръчката за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата. Минимално изискване: Участникът трябва да е изпълнил точно и 
добросъвестно, съобразно нормативните изисквания, в уговорения срок поне 1 (една) 
услуга с предмет идентичен или сходен с предмета на настоящата обществена поръчка 
през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертите. Забележка: 
За услуга „сходна“ с предмета на поръчката следва да се разбира осъществяване на 
строителен надзор при изпълнение на СМР по изграждане (ново строителство) и/или 
реконструкция и/или рехабилитация и/или ремонт на сгради и съоръжения в 
съответствие с посочените в ЗУТ функции или аналогични такива (за консултантска 
услуга, предоставяна в други държави. Възложителят не поставя изискване за обем. 
Под „изпълнена” дейност (строителни дейности) се разбира строителство на обект, 
приключило с приемането му с подписан Констативен акт за установяване годността за 
приемане на строежа – Приложение 15 от Наредба № 3/2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството или еквивалентен друг документ за предаване и 
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приемане на строежа от Възложителя, с ясно посочване на конкретния документ. При 
участие на чуждестранни лица, същите могат да удостоверят съответствието си с 
поставеното изискване посредством аналогични документи, съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени.“ При подаване на оферта, 
съответствието с изискването се декларира в ЕЕДОП (ЧастIV„Критерии за подбор”, 
Раздел В „Технически и професионални способности”), като се посочват данни за 
изпълнените услуги, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите. Преди сключване на 
договора Възложителят изисква от участника определен за изпълнител да представи 
Списък на услугите, които са индентичини или сходни с предмета на обществената 
поръчка, които съдържа стойността, датата, на която е приключило изпълнението, 
заедно с документи, които доказват извършената услуга

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Участниците трябва да са сертифицирани в областта на 
строителния надзор по стандарт EN ISO 9001:2015 Системи за управление на 
качеството за дейностите или еквивалентен, издаден от независимилица, които са 
акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
„Българска служба за акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговарят на изискванията 
за признаване съгласно чл.5а,ал.2 от Закона за националната акредитация на органи за 
оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентни сертификати, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато участникът 
не е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи в 
съответните сроковепо независещи от него причини. Минимални изисквания: 
Участниците трябва да са сертифицирани в областта на строителния надзор по 
стандарт EN ISO 9001: 2015 Система за управление на качеството или еквивалентен. 
Възложителят ще приеме и други еквивалентни сертификати, издадени от органи, 
установени в други държави членки, както и други доказателства за еквивалентни мерки 
за осигуряване на качеството или за опазване на околната среда. При подаване на 
оферта, съответствието с изискването се декларира в еЕЕДОП (Част IV :„Критерии за 
подбор”, Раздел Г: „Стандарти за осигуряване на качеството и за управление на 
околната среда”, като се посочва издател, номер, срок на валидност и обхват на 
съответния сертификат. Преди сключване на договора Възложителят изисква от 
участника определен за изпълнител да представи документи, удостоверяващи 
съответствието с поставения критерий за подбор-доказателства за наличие на валиден 
сертификат.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Opis: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена", съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Дейността на 
консултанта по упражняване на двете дейности се осъществява при стриктно спазване 
на задълженията и отговорностите, разписани в Закона за устройство на територията, 
тъй като този контрол е гаранция за изпълнението на строежите в съответствие с 
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основните изисквания към строежите, определени в Регламент (ЕС) 2024/3110 на 
Европейския парламент и на Съвета от 27 ноември 2024 година за определяне на 
хармонизирани правила за предлагането на пазара на строителни продукти и за отмяна 
на Регламент (ЕС) № 305/2011, влезли в сила на 07.01.2025 год. (вж. чл. 96 и 
Приложение ХІ от Регламент (ЕС) 2024/3110) Наред с това относимите изисквания към 
конкретния строеж /обект на проектното предложение/ в това число и технологичната 
последователност на изпълнение на отделните дейности, се съдържат в ЗУТ, Наредба 
№2/31.07.2003г. за въвеждане в експлоатация на строежите в Република България и 
минимални гаранционни срокове за изпълнени строителни и монтажни работи, 
съоръжения и строителни обекти, Наредба №3/31.07.2003г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството и др. действащи нормативни актове, което от 
своя страна не предполага въвеждането на качествени показатели за оценка на 
предоставяната услуга. По тази причина единственият обективен критерий за 
определяне на икономически най-изгодната оферта се явява критерия „най-ниска цена“. 
Същевременно, за да се гарантира, че до етапа на отваряне на ценовите предложения, 
ще бъдат допуснати оферти, съдържащи предложение за изпълнение на поръчката, 
които съответстват на предмета на обществената поръчка и на техническата 
спецификация, в документацията на обществената поръчка ще бъдат поставени 
изисквания към техническото предложение без то да бъде оценявано. !!!!До оценка ще 
бъдат допуснати участници, които са представили към техническото си предложение 
„Стратегия за качествено изпълнение на поръчката“, която отговаря на следните 
изисквания на възложителя: Към Предложението за изпълнение на поръчката, 
участникът прилага Стратегия за качествено изпълнение на поръчката, неподлежаща на 
оценка, която включва минимум (без да се ограничава) следните точки: 1.Организация 
при изпълнение на услугата по двете дейности с оглед наличните човешки ресурси – С 
оглед навременното и при спазване на нормативните изисквания изпълнение на 
поръчката участникът следва да посочи индивидуалните експерти за изпълнение на 
включените в предмета на поръчката дейности (само като квалификация и брой); да 
посочи конкретните задължения, които същите ще изпълняват съобразно тяхната 
предназначеност; да направи предложение за начините на разпределение на 
дейностите и отговорностите между предлаганите от него специалисти по отделните 
части, като от предложението да е видно, че за всяка една част от инвестиционния 
проект, за която ще се упражнява строителен надзор, е наличен съответния специалист. 
2. Комуникация на участниците в процеса на изпълнение на услугите, придмет на 
поръчката. 2. 1. Вътрешнофирмена комуникация Участникът следва да направи 
предложение за вътрешнофирмената организационна координация и комуникация на 
работните звена и отделните човешки ресурси, която предвижда да създаде с 
посочване на връзките на контрол, взаимодействие и субординация. 
Вътрешнофирмената комуникация следва да се представи като се обхванат всички 
предвидени за изпълнение дейности. Следва да се посочат отговорните за 
комуникацията лица и техните конкретни задължения, включително и мерки за 
обезпечаване на прецизност и устойчивост на този вид комуникация. 2.2. Система на 
комуникация с Възложителя и останалите участници в строителния процес. Участникът 
следва да направи предложение, съобразено с изискванията на настоящата 
обществена поръчка, за начините на комуникация между него и Възложителя, строителя 
и лицето, упражняващо авторски надзор при изпълнение на включените в предмета на 
поръчката дейности. Следва да се посочат отговорните за комуникацията лица и 
техните конкретни задължения, включително мерки за обезпечаване на прецизност и 
устойчивост на този вид комуникация. Предложение за начина на организация, както и 
предложени мерки от участника, следва да гарантират изпълнението на обществената 
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поръчка съобразно изискванията на техническите спецификации, нормативната уредба 
и условията за изпълнение на поръчката. Възложителят ще приеме, че в предложението 
е гарантирано изпълнението на дейността съобразно изискванията на техническата 
спецификация, нормативната уредба и условията на обществената поръчка, когато 
предложената организация/ разпределение на ресурси/ система за комуникация са 
съобразени и не са в противоречие с тях или помежду си, като освен това са отчетени и 
спецификите на предмета на конкретната обществена поръчка. 3. За дейностите, 
предмет на поръчката участникът трябва да опише начини, подходи и/или мерки, които 
да бъдат обвързани със спазване на принципа за „ненанасяне на значителни вреди“ и 
да не водят до значителни вреди за шестте екологични цели, попадащи в обхвата на 
принципа. Участникът следва подробно да оферира мерките които ще приложи за 
осигуряване на спазването на изискванията за опазване на околната среда, съгласно 
изискванията на Закона за опазване на околната среда и съгласно изискванията на 
европейското и международно законодателство. Оферираните от участника мерки 
трябва да гарантират и обезпечават опазването на всички компоненти на околната 
среда, които могат да бъдат нарушени на строителния обект, съгласно изискванията на 
Закона за опазване на околната среда и подзаконовите нормативни актове по неговото 
прилагане и актовете на международното право.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/555846
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/555846
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 09/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 10/03/2026 14:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Плащанията за дейностите в обхвата на услугата, ще се извършват 
под формата на авансово и окончателно плащания и съгласно клаузите на проекто-
договора. Сумата от всички плащания не може да надвишава Цената за изпълнение на 
договора.

https://app.eop.bg/today/555846
https://app.eop.bg/today/555846
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5.1.15.
 
Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: По реда на чл. 197, ал. 1 т. 1 от ЗОП, Жалба може да 
се подава в 10-дневен срок от: 1. (доп. - ДВ, бр. 49 от 2018 г., изм. - ДВ, бр. 88 от 2023 г., 
в сила от 01.02.2024 г.) изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за 
откриване на процедурата
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция по приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
Министерство на околната среда и водите
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: https://www.moew.government.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: Министерство на труда и социалната политика
Adres strony internetowej z przepisami pracy: https://mlsp.government.bg/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: ОБЩИНА БЕЛИЦА
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: ОБЩИНА БЕЛИЦА
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: ОБЩИНА БЕЛИЦА
Organizacja rozpatrująca oferty: ОБЩИНА БЕЛИЦА

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА БЕЛИЦА
Numer rejestracyjny: 000024688
Adres pocztowy: ул. ГЕОРГИ АНДРЕЙЧИН №.15
Miejscowość: гр.Белица
Kod pocztowy: 2780
Podpodział krajowy (NUTS): Благоевград (BG413)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Радослав Ревански
E-mail: obelica@abv.bg
Telefon: +359 7444 2323
Adres strony internetowej: http://obshtinabelitsa.com/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/15967
Role tej organizacji: 
Nabywca

https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
https://www.moew.government.bg/
https://mlsp.government.bg/
mailto:obelica@abv.bg
http://obshtinabelitsa.com/
https://app.eop.bg/buyer/15967
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция по приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Adres pocztowy: бул. КНЯЗ ДОНДУКОВ №52
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (BG412)
Kraj: Bułgaria
E-mail: nap@nra.bg
Telefon: +35970000 18 700
Adres strony internetowej: https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Министерство на околната среда и водите
Numer rejestracyjny: 000697371
Adres pocztowy: бул. КНЯГИНЯ МАРИЯ ЛУИЗА №22
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (BG412)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +3592940 60 00
Adres strony internetowej: https://www.moew.government.bg/
Role tej organizacji: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
https://nra.bg/wps/portal/nra/nachalo
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: Министерство на труда и социалната политика
Numer rejestracyjny: 000695395
Adres pocztowy: ул. ТРИАДИЦА №2
Miejscowość: гр. София
Kod pocztowy: 1051
Podpodział krajowy (NUTS): София (BG412)
Kraj: Bułgaria
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +35928119 412
Adres strony internetowej: https://mlsp.government.bg/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: c123123f-fe3e-456f-a664-350ae302e906  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 05/02/2026 15:57:43 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 89038-2026
Numer wydania Dz.U. S: 26/2026
Data publikacji: 06/02/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://mlsp.government.bg/
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